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LETTRE AU MONDE POUR LA 
PAIX N° 1   

Solennité du Christ Roi de l’Univers 23 novembre 2025 

“Le Royaume qui vient n’aura pas de fin” 

« Son règne est un règne éternel, qui ne passera point, et sa royauté ne sera 
jamais détruite. » Daniel 7,14 

Peuples du monde, vous avez bâti des royaumes sur le sable, et 

dressé des trônes sur des pierres d’orgueil. Mais voici que le 

Roi sans armée s’avance, les mains ouvertes, le cœur dénudé. 

Il ne vient pas pour régner sur les nations, mais pour régner 

dans les âmes. Son trône n’est pas d’or, mais de lumière, et son 

sceptre n’est pas de fer, mais de miséricorde. 

Là où les rois imposent leur peur, lui dépose sa paix. Là où les 

puissants écrivent des lois, lui inscrit l’amour dans la chair du 

monde. 

Son Royaume n’a pas de frontières, car il naît dans le silence 

du cœur qui pardonne. Il n’a pas de palais, car chaque regard 

pur devient sa demeure. 
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LETTER TO THE WORLD FOR 
PEACE No. 1   

Solemnity of Christ the King November 23, 2025 

“The Kingdom that Comes Shall Have No End” 

“His dominion is an everlasting dominion, which shall not pass away, and his 
kingship shall never be destroyed.” Daniel 7:14 

Peoples of the Earth, you have built kingdoms upon sand, and 

raised thrones upon stones of pride. But behold, the King 

without an army comes — his hands open, his heart unveiled. 

 

He does not come to rule over nations, but to reign within 

souls. His throne is not of gold, but of light; his scepter not of 

iron, but of mercy. 

 

Where rulers sow fear, he plants peace. Where the mighty 

write decrees, he inscribes love upon the heart of the world. 

 

His Kingdom knows no borders, for it is born in the silence of 

the forgiving heart. He owns no palace, for every pure gaze 

becomes his dwelling. 
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O vous qui cherchez la gloire, sa couronne est d’épines et de 

rosée. O vous qui craignez la fin, son règne n’aura pas de fin. 

 

Regardez : le monde tremble, mais la Lumière se lève. Les 

empires se renversent, mais la Parole demeure. Et dans le 

tumulte des nations, le Roi du silence reprend sa place. 

 

Aujourd’hui encore, il frappe à la porte de ton cœur, non pour 

commander, mais pour aimer. 

 

« Le Royaume de Dieu n’est pas à bâtir, il est à laisser entrer. » 

Alain de Nazaire 
Saint-Nazaire, 23 novembre 2025 

Serviteur du Souffle et témoin de la Paix à venir 
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O you who seek glory, his crown is woven of thorns and dew. 

O you who fear the end, his reign shall have no end. 

 

Look: the world shakes, yet the Light rises. Empires crumble, 

yet the Word remains. And in the clamor of nations, the King 

of silence takes his throne again. 

 

Even now, he knocks at the door of your heart, not to 

command, but to love. 

 

“The Kingdom of God is not to be built, it is to be let in.” 

Alain de Nazaire 
Saint-Nazaire, November 23, 2025 

Servant of the Breath and Witness to the Peace to Come 


